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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Košice

odbor integrovaného povoľovania a kontroly
Rumanova 14, 040 53  Košice

Číslo: 2205/209-OIPK/2005-Be/570520205                                      V Košiciach, dňa 22.12.2005
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      R O Z H O D N U T I E
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  o  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“),   podľa § 8 ods. 1, ods. 2 písm. a) bod 1 a 7,     písm. b) bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  a  zákona  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“)  vydáva

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e

ktorým  povoľuje  vykonávanie činností v prevádzke:
Výrobňa Pentol
Priemyselná 720, 072 22 Strážske

okres: Michalovce

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

obchodné meno:  Chemza, a.s. Strážske
sídlo:                   Priemyselná 720,  072 22 Strážske

IČO:                    36 210 625  

Prevádzka je umiestnená v katastrálnom území Strážske, na pozemkoch parcelné číslo 1832/1, 1832/17, 1832/18, 1832/19, 1832/20, 1832/21, 1832/30, 1832/41, 1832/42, ktoré sú podľa výpisu z katastra nehnuteľností vo vlastníctve Chemko, a.s., Priemyselná 720, 072 22  Strážske. 
I.  Údaje o prevádzke

A. Zaradenie prevádzky

1.  Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:
a)  Základná  priemyselná činnosť  kategorizovaná podľa prílohy č. 1 k zákonu č. 245/2003 Z. z.           
o IPKZ ako 4.1.b) Chemické prevádzky na výrobu základných organických chemických látok, ako sú organické zlúčeniny obsahujúce kyslík, ako sú alkoholy, aldehydy, ketóny, karboxylové kyseliny, estery, acetáty, étery, peroxidy, epoxidové živice a podľa prílohy č. 3 Vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v skupine NOSE – P: 105.09, 

b) Ostatné priamo s tým spojené činnosti, ktoré majú technickú nadväznosť na činnosti vykonávané v tomto istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie.

2.  Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:
Prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a vyhlášky MŽP SR              
č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok,                     o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení neskorších predpisov (ďalej len „vyhláška MŽP SR č. 706/2002 Z. z.) zaradená ako jestvujúci veľký zdroj znečisťovania ovzdušia kategórie 4. Chemický priemysel, 4.10.1. Výroba organických zlúčenín obsahujúcich kyslík.
B.
Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke
Výrobňa Pentol, ktorá slúži na výrobu pentaerytritolu, mravčanu vápenatého a polykonu (výstup zo spracovania pentasirupov), s projektovanou hodinovou kapacitou výroby 1,29 t.h-1 pentaerytritolu, je umiestnená v centrálnej časti areálu Chemko, a. s. Strážske a  bola  uvedená     do užívania v roku 1976. Prevádzkovateľ kolaudačné rozhodnutie nedoložil.
Členenie prevádzky na stavebné objekty a prevádzkové súbory podľa stavebnej dokumentácie je uvedené v prílohe č. 1.
Výrobňa Pentol je podľa technologických uzlov rozdelená nasledovne:

1. Hlavný technologický objekt, 
2. Skladovanie surovín a hotových výrobkov,
3. Príprava vápenného mlieka,

4. Spracovanie pentasirupov.

1. 
Hlavný technologický objekt 
Hlavný technologický objekt (ďalej tiež „HTO“), v ktorom sa vyrábajú pentaerytritol                      a mravčan vápenatý, sa člení na štyri výrobné sekcie S100, S200, S300 a S400. HTO                         je umiestnený v zastrešenej budove, pod ktorou je vybudovaná záchytná nádrž vyspádovaná                     do kanalizácie, ktorá ústi do nádrže Zberného centra odpadových vôd Výrobne Pentol. 
1.1. Sekcia S100
Súčasťou sekcie S100 je reakčná časť, rektifikácia vratného formaldehydu a filtrácia uhličitanu vápenatého. V reakčnej časti, pozostávajúcej z piatich do kaskády usporiadaných reaktorov R101 až R105 a dodatkového reaktora R106, prebieha aldolová kondenzácia formaldehydu s acetaldehydom v alkalickom prostredí, na ktorú nadväzuje Cannizarrova reakcia, kde sa metylovaný acetaldehyd redukuje na alkoholovú skupinu ďalšou molekulou formaldehydu za vzniku štvormocného alkoholu pentaerytritolu a mravčanu vápenatého.                   Do prvého reaktora sa dávkuje roztok formaldehydu a rektifikovaný formaldehyd a voda                      na zriedenie podľa obsahu aldehydov a schopnosti chladenia reakcie, suspenzia hydroxidu vápenatého a roztok tetraboritanu sodného. Acetaldehyd sa dávkuje do prvých troch alebo štyroch reaktorov podľa zaťaženia výroby a suspenzia aktívneho uhlia za účelom zníženia CHSK v odpadovej vode sa pridáva do reaktora R105. Suroviny sa privádzajú na saciu stranu cirkulačných čerpadiel reaktorov, ktorými je zabezpečené cirkulovanie obsahu reaktorov                     cez chladiče, ktorými je odvádzané reakčné teplo. Z reaktora R106, ktorý slúži na doreagovanie nezreagovaného acetaldehydu, sa reakčný roztok odvádza cez neutralizačnú kolónu za účelom neutralizácie prebytku hydroxidu vápenatého plynným oxidom uhličitým na uhličitan vápenatý, ďalej na tlakový filter za účelom odfiltrovania uhličitanu vápenatého a dve rektifikačné kolóny za účelom oddelenia nezreagovaného formaldehydu a metanolu do miešaného rozpúšťacieho zásobníka, kde sa v ňom rozpúšťajú zmesné soli zo sekcie S400 za účelom ich opätovného využitia v procese. 

 Výsledný reakčný roztok zo sekcie S100 obsahujúci prevažne pentaerytritol a mravčan vápenatý  je dopravovaný do sekcie S200 alebo je skladovaný mimo HTO v dvoch zásobníkoch o objeme 93 a 45 m3. Prefiltrovaný uhličitan vápenatý je dopravovaný na skládku nebezpečných odpadov. Nezreagovaný formaldehyd sa znovu používa pri reakcii v prvom reaktore a metanol     sa prečerpáva do zásobníka, odkiaľ sa dopravuje nadzemnými potrubnými rozvodmi                   na spracovanie do Výrobne formaldehydu III. prevádzkovateľa Chemza, a.s. Strážske, Výrobne formaldehydu IV. prevádzkovateľa Diakol Strážske, s.r.o. alebo na zneškodnenie na ČOV. 

Tlakové filtre sa regenerujú roztokom kyseliny mravčej takým spôsobom, že vždy                  sa regeneruje filter, ktorý nie je v činnosti.

Emisie formaldehydu unikajúce z reakčnej časti, z tlakovej rektifikácie formaldehydu a z odvetrania sekcie S100 sú odsávané cez práčku s náplňou s projektovaným objemovým prietokom 11 700 m3.h-1 a garantovanou účinnosťou absorpcie 95 % a sú vypúšťané do ovzdušia komínom (06-OD-50-NFF) o výške 20 m. Na prečerpávanie acetaldehydu a metanolu sa používajú bezupchávkové čerpadlá. Odpadová voda z práčky s náplňou sa používa  na zriedenie roztoku v prvom reaktore R101.
1.2. Sekcia S200

Do výstupného roztoku zo sekcie S100 sa v nástrekovom zásobníku pridáva premývací roztok surového pentaerytritolu zo sekcie S300. Časť reakčného roztoku z nástrekového zásobníka je prečerpávaná do sekcie S500, kde sa v ňom rozpúšťajú zmesné solí vznikajúce               pri metanolovej extrakcii pentasirupov a vracia sa späť do nástrekového zásobníka.      

Z nástrekového zásobníka sa roztok prečerpáva do troch stupňov odparovacieho vákuového protiprúdového zariadenia (ďalej tiež „odparka“), kde sa zahusťuje na nasýtený roztok pentaerytritolu, pričom z neho kryštalizuje mravčan vápenatý. Táto zmes roztoku                                    a vykryštalizového mravčanu vápenatého sa prepravuje potrubím do sedimentačného zásobníka, do ktorého sa pridáva časť kondenzátu na rozpustenie malého podielu vykryštalizovaného pentaerytritolu. Z vyčírenej vrstvy sedimentačného zásobníka sa roztok pentaerytritolu                             a pentasirupov prečerpáva späť do tretieho stupňa odparky a sedimentovaný mravčan vápenatý sa prečerpáva na odstredivku z ktorej sa roztok pentaerytritolu a pentasirupov  vracia cez ďalší zásobník späť do tretieho stupňa odparky. Odstredený mravčan vápenatý sa závitovkovým dopravníkom dopravuje do fluidnej sušiarne a po vysušení sa pneumaticky dopravuje                         do zásobníka v sklade surovín a hotových výrobkov, kde sa balí ako vedľajší produkt výroby.  

Odpadové plyny z odstreďovania a sušenia mravčanu vápenatého sú odsávané cez cyklónový odlučovač a vodnú sprchovú práčku s projektovaným objemovým prietokom 19 800 m3.h-1                 a garantovanou výstupnou koncentráciou TZL (mravčan vápenatý) 150 mg.m-3 a sú vypúšťané do ovzdušia komínom (B 320) o výške 15 m. Zachytený prachový mravčan vápenatý                           z cyklónového odlučovača a roztok mravčanu vápenatého zo sprchovej práčky sa spätne používajú vo výrobnom procese. Nevyužiteľné kondenzáty z odparky sa odvádzajú do Zberného centra odpadových vôd Výrobne Pentol.
1.3. Sekcia S300

Roztok z tretieho stupňa odparky sekcie S200 sa prečerpáva do kryštalizátora, kde sa chladí, pričom za vzniku surového pentaerytritolu, ktorý sa odfiltruje z roztoku na vákuovom filtri, ktorý  sa prečerpáva do zásobníka v sekcii S400 a surový pentaerytritol sa po odfiltrovaní premýva               v časti roztoku z kryštalizácie čistého pentaerytritolu (tento premývací roztok cirkuluje                         a nakoniec sa pridáva do nástrekového zásobníka v sekcii S200) a potom sa rozpúšťa v roztoku tvoreného vodným kondenzátom a časťou roztoku z kryštalizácie čistého pentaerytritolu                      v rozpúšťacom zásobníku pri predpísanej teplote s pridávaním suspenzie aktívneho uhlia                     na adsorbciu pentasirupov, ktorá sa odfiltruje tlakovou filtráciou a prefiltrovaný horúci roztok pentaerytritolu sa zbavuje zvyšného vápnika na jednej z dvoch katexových veží. Takto rafinovaný roztok pentaerytritolu sa chladí v kryštalizátore, pričom z neho kryštalizuje čistý pentaerytritol, ktorý sa zo vzniknutej cirkulujúcej suspenzie odstreďuje v odstredivke                         a dopravuje  závitovkovým dopravníkom  do vibrofluidnej sušiarne umiestnenej v sklade surovín a hotových výrobkov. Roztok vzniknutý po odstredení čistého pentaerytritolu sa používa                   na premývanie a rozpúšťanie surového pentaerytritolu. Katexové veže sa regenerujú roztokom kyseliny chlorovodíkovej. Použitý roztok kyseliny chlórovodíkovej sa odvádza do Zberného centra odpadových vôd Výrobne Pentol. Prefiltrované aktívne uhlie, odpadové filtračné koláče              a použité adsorbenty s obsahom znečisteného uhličitanu vápenatého sú prepravované na skládku nebezpečných odpadov.
1.4. Sekcia S400

Roztok zo surovej kryštalizácie a filtrácie pentaerytritolu zo sekcie S300 sa zahusťuje                     v odparke a prečerpáva sa do kryštalizátora, kde sa kryštalizujú zmesné soli (zmes pentaerytritolu a mravčanu vápenatého), ktoré sa odfiltrujú a vracajú do miešaného rozpúšťacieho zásobníka v sekcii S100. Po ďalšom zahustení v odparke sa prečerpáva                       do ďalšieho kryštalizátora, kde z roztoku kryštalizuje ďalší podiel zmesných solí, ktoré                      sa odfiltrujú a odvádzajú do miešaného rozpúšťacieho zásobníka v sekcii S100. Časť roztoku                     s obsahom pentasirupov je po druhej filtrácii spracovaná v sekcii S500 a nespracovanú časť eviduje prevádzkovateľ ako odpad katalógového čísla 07 01 08 – iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny, kategórie N – nebezpečný, zaradený podľa vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov (ďalej tiež „Katalóg odpadov“)                a odovzdáva na zhodnotenie alebo zneškodnenie len osobe oprávnenej nakladať s odpadmi. 
Kondenzáty z odpariek sa odvádzajú do Zberného centra odpadových vôd Výrobne Pentol.
2. 
Skladovanie surovín a hotových výrobkov 
Vo Výrobni Pentol sa skladujú tieto suroviny: 

- Acetaldehyd skladovaný v troch jednoplášťových zásobníkoch o objeme 100 m3 z nerezovej ocele uložených 1,2 m pod úrovňou terénu na betónovej platni a zasypaných zeminou, čo nie je     v súlade s požiadavkami právnych predpisov na úseku vodného hospodárstva. Stáčanie acetaldehydu z cisterien do skladovacích zásobníkov je zabezpečované čerpadlom s prepojením odvzdušnenia zásobníka priamo do cisterny.

Prevádzkovateľ listom č. 0009/1000 zo dňa 30.05.2002 v zmysle zákona č. 184/2002 Z. z.                 o vodách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (vodný zákon) doručil na Krajský úrad, odbor životného prostredia Košice návrh opatrení na zosúladenie zaobchádzania s nebezpečnými látkami s § 35 ods. 2 a 3 citovaného zákona o vodách a požiadal o lehoty zosúladenia                       s požiadavkami predmetného zákona pre zásobníky do 31.12.2009 a pre ostatné zariadenia do 31.12.2008. Príslušný orgán štátnej správy zatiaľ v predmetnej veci nerozhodol.

- Hydroxid vápenatý skladovaný v dvoch zásobníkoch o objeme 300 m3 uložených v zastrešenej uzatvorenej budove s betónovou podlahou. 

- Oxid uhličitý skladovaný v zásobníku od výrobcu na otvorenom vybetónovanom priestranstve.

- Dusík skladovaný v plynových bombách alebo dvoch zásobníkoch na otvorenom vybetónovanom priestranstve.  

- Aktívne uhlie práškové, dekahydrát tetraboritanu sodného (bórax) a katex skladované                      vo vreciach v zastrešenej budove s betónovou podlahou.

- Odpeňovač a kurizety skladované v 200 l plechových a plastových sudoch v zastrešenej budove cirkulačnej vodárne s podlahou z vodostavebného betónu vyspádovanou do nádrže s vodou,               na úpravu ktorej sa používajú.

- Chlórnan sodný skladovaný v plastovom kontajneri o objeme 1 m3 v zastrešenej budove cirkulačnej vodárne s podlahou z vodostavebného betónu vyspádovanou do nádrže s vodou,               na úpravu ktorej sa používajú.

- Metanol skladovaný v dvoch zásobníkoch o objeme 25 a 5 m3 na otvorenom priestranstve.

- Kyselina mravčia skladovaná v troch zásobníkoch o objeme 1 m3 v zastrešenej budove,                        pod ktorou je vybudovaná záchytná nádrž vyspádovaná do kanalizácie.

- Výrobky pentaerytritol a mravčan vápenatý sa skladujú a balia v Sklade surovín a hotových výrobkov. Vysušený mravčan vápenatý sa z fluidnej sušiarne sekcie 200 pneumaticky dopravuje               do zásobníka v baliarni.  
Ďalšie suroviny sú dopravované podľa potreby potrubnými rozvodmi, formaldehyd                         zo spoločnosti Diakol s.r.o. Strážske a kyselina chlorovodíková zo spoločnosti Energetika s.r.o. Strážske.
Odpadové plyny z balenia mravčanu vápenatého sú odsávané cez látkový filter FTI 4/50                   s projektovaným objemovým prietokom 2 988 m3.h-1 a garantovanou výstupnou koncentráciou TZL (mravčan vápenatý) 50 mg.m-3 a sú vypúšťané do ovzdušia komínom (B 244) o výške 25 m. Prachový mravčan vápenatý zachytený v látkovom filtri sa spätne používa vo výrobnom procese. Pentaerytritol dopravovaný do Skladu surovín a hotových výrobkov zo sekcie S300 závitovkovým dopravníkom sa suší vo vibrofluidnej sušiarni a pneumaticky sa dopravuje do zásobníka v baliarni. 
Odpadové plyny z odstreďovania a sušenia pentaerytritolu sú odsávané cez cyklónový odlučovač a sprchovú práčku s projektovaným objemovým prietokom 35 280 m3.h-1  a garantovanou výstupnou koncentráciou TZL (pentaerytritol) 150 mg.m-3 a sú vypúšťané do ovzdušia komínom (B 344)                   o výške 25 m. Zachytený prachový pentaerytritol z cyklónového odlučovača a roztok pentaerytritolu zo sprchovej práčky sa spätne používajú vo výrobnom procese. 
Odpadové plyny z balenia vysušeného pentaerytritolu sú odsávané cez látkový filter FTI 4/50                      s projektovaným objemovým prietokom 2 988 m3.h-1 a garantovanou výstupnou koncentráciou TZL (pentaerytritol) 50 mg.m-3 a sú vypúšťané do ovzdušia komínom (B 344) o výške 25 m. Zachytený prachový pentaerytritol sa spätne používa vo výrobnom procese.
3. 
Príprava vápenného mlieka 
Príprava vápenného mlieka pozostáva zo stáčania hydroxidu vápenatého (vápenný hydrát)            a prípravy jeho suspenzie. Vápenný hydrát, resp. hydroxid vápenatý sa z autocisterien stáča sušeným tlakovým vzduchom potrubím do jedného z dvoch zásobníkov s objemom 300 m3, ktoré sú uložené v zastrešenej budove s pevnou betónovou podlahou. Suspenzia hydroxidu vápenatého sa pripravuje v aktivačnom zásobníku A301 o objeme 2,5 m3 a v dvoch miešacích zásobníkoch B7A/B a B7C o objeme 22 a 9,5 m3 a cez miešací zásobník B7A sa prečerpáva               do reaktora R101 v sekcii S100 HTO. Všetky tri zásobníky sú uložené v suteréne zastrešenej murovanej budovy, kde podlaha a steny suterénu nie sú opatrené izoláciou. 

Odpadové plyny vznikajúce pri stáčaní vápna a príprave vápennej suspenzie sú odsávané osobitne pre každý zásobník cez látkový filter bez udaného projektovaného objemového prietoku a garantovanou výstupnou koncentráciou TZL (hydroxid vápenatý) 50 mg.m-3 a sú vypúšťané          do ovzdušia dvoma komínmi (H 201A a H 201B) o výške 25 m. Zachytený prach hydroxidu vápenatého sa používa vo výrobnom procese.
4. 
Spracovanie pentasirupov (sekcia S500)
V sekcii S500, označovanej tiež ako „Metanolová extrakcia PESI“ sa spracúva časť roztoku pentasirupov zo sekcie S400, pričom roztok sa zahusťuje v odparke, po ochladení v dvoch kryštalizátoroch za pridania metanolu sa získavajú sa zmesné soli (zmes pentaerytritolu                       a mravčanu vápenatého) a filtrát. Zmesné soli sa rozpúšťajú v rozpúšťacom zásobníku v roztoku zo sekcie S200 vracajúceho sa následne do nástrekového zásobníka sekcie S200 Z filtrátu sa                 v destilačnej kolóne oddestiluje metanol a výsledný roztok – výrobok s názvom polykon sa používa pri výrobe niektorých druhov fenolformaldehydových lepidiel. Polykon sa skladuje                v troch zásobníkoch s objemami po 30 m3.

Emisie metanolu unikajúce z destilácie a skladovania metanolu (destilačná kolóna a zásobník o objeme 5 m3) sú odsávané cez práčku s náplňou s garantovanou účinnosťou absorpcie 95 %              a sú vypúšťané do ovzdušia komínom (5045-OD-50-NFF) o výške 12,5 m. Odpadová voda                  z práčky s náplňou sa používa ako prídavná voda vstupného zásobníka tejto sekcie. 
Nakladanie s vodami, chladenie a technologický ohrev

Priemyselné odpadové vody tvorené kondenzátmi z odpariek, vodami z čistenia aparátov,              z upcháviek čerpadiel a z netesnosti aparátov a splaškové odpadové vody vznikajúce                     v povoľovanej prevádzke sú odvádzané do Zberného centra odpadových vôd Výrobne Pentol, odkiaľ sú prečerpávané cez chemickú kanalizáciu na čistiareň odpadových vôd (ďalej tiež „ČOV“) prevádzkovateľa Ekologické služby, s.r.o. Strážske (ďalej tiež „ES“). Vody                             z povrchového odtoku sú odvádzané osobitnou kanalizáciou na havarijnú akumulačnú nádrž (ďalej tiež „HAN“) prevádzkovateľa ES. Na technologické chladenie sa používa chladiaca voda pripravovaná v cirkulačnej vodárni a v ACHS York z úžitkovej vody dodávanej zo spoločnosti Energetika, s.r.o. Strážske (ďalej tiež „Energetika“). Na technologický ohrev sa používa para a teplá úžitková voda dodávaná z centrálnej teplárne areálu Chemko, a.s. Strážske prevádzkovanej spoločnosťou Energetika. Pitnú vodu dodáva spoločnosť Energetika.
Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami.
     Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami vo výrobnom procese a ich skladovanie sa vykonáva tak, ako je to uvedené v tabuľkách č. 1 a 2. Všetky aparáty sú vyrobené z ocelí materiálových tried 11 a 17. 

Tabuľka č. 1  Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami vo výrobnom procese 
	Miesto zaobchádzania/ aparát 
	Nebezpečná látka
	Kapacita
	Typ nádrže aparátu
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Reaktory 6 ks – R101, R102, R103, R104, R105 a R106 
	Formaldehyd, hydroxid vápenatý, tetraboritan sodný, acetaldehyd
	1,5, 1,5, 1,5, 1,5, 2,5 a 1,5 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	Hlavný technologický objekt má pod celým objektom vybudovanú záchytnú nádrž vyspádovanú 

do kanalizácie ústiacej v zbernom mieste odpadových vôd Výrobne Pentol, odkiaľ sú odpadové vody prečerpávané chemickou kanalizáciou na čistiareň odpadových vôd Ekologických služieb s.r.o. Strážske

	Rektifikačná kolóna K103
	Roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého, pentasirupov, formaldehydu a metanolu
	92 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	

	Rektifikačná kolóna K104
	Roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého, 

pentasirupov a metanolu
	11 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	

	Rozpúšťací zásobník sekcie S100 – B406
	Roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého 

a pentasirupov
	8 m3
	Jednoplášťová nadzemná
	

	Práčka s náplňou K110 sekcie S100
	Acetaldehyd, formaldehyd                   a metanol
	0,15 m3
	Jednoplášťová

nadzemná
	

	Nástrekový zásobník sekcie S200 – B201
	Roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého 

a pentasirupov
	10 m3
	Jednoplášťová   
   nadzemná
	

	Trojstupňové odparovacie zariadenie sekcie S200 – BA201, BA202 a BA203
	Zmes kryštalizujúceho mravčanu vápenatého a roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého a pentasirupov
	15, 15 

a 20 m3
	Jednoplášťové   
   nadzemné
	

	Sedimentačná nádrž sekcie S200 – B205
	Mravčan vápenatý a roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého a pentasirupov
	1,5 m3
	Jednoplášťová   
   nadzemná
	

	Nádrž na zachytenie roztoku z odstreďovania mravčanu vápenatého –  B204
	Pentaerytritol a roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého a pentasirupov
	2,5 m3
	Jednoplášťová 
nadzemná
	

	Atmosférický kryštalizátor – BK303 
	Pentaerytritol a roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého a pentasirupov
	28,4 m3
	Jednoplášťová 
nadzemná
	

	Vákuové kryštalizátory – BK301 a BK302 
	Pentaerytritol a roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého a pentasirupov
	25 a 25 m3
	Jednoplášťová 
nadzemná
	

	Rozpúšťací zásobník sekcie S300 – B305
	Roztok pentaerytritolu 

A suspenzie aktívneho uhlia
	10 m3
	Jednoplášťová

nadzemná
	

	Kryštalizátor čistého pentaerytritolu – BK304
	Pentaerytritol 

a jeho roztok
	28,4 m3
	Jednoplášťová

nadzemná
	

	Zásobník sekcie S400 

na roztok zo surovej kryštalizácie – B401
	Roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého a pentasirupov
	10 m3
	Jednoplášťová

nadzemná
	

	Kryštalizátor 

sekcie S400 – B404
	Zmes pentaerytritolu a mravčanu vápenatého a roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého a pentasirupov
	3,5 m3
	Jednoplášťová

nadzemná
	

	Kryštalizátor 

sekcie S400 – B408
	Zmes pentaerytritolu a mravčanu vápenatého a roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého a pentasirupov
	3,5 m3
	Jednoplášťová

nadzemná
	

	Aktivačný zásobník A301 a dva miešacie zásobníky B7A /B a B7C
	Suspenzia hydroxidu vápenatého
	2,5, 22                 a 9,5 m3
	Jednoplášťové nadzemné
	Nie je zabezpečená ochrana životného prostredia

	Destilačná kolóna                                                                            sekcie S500
	Metanol
	1,5 m3
	Jednoplášťová

nadzemná
	Havarijná nádrž o objeme 15 m3

	Práčka s náplňou                      sekcie S500
	Metanol
	0,11 m3
	Jednoplášťová

nadzemná
	Havarijná nádrž o objeme 15 m3


Tabuľka č. 2  Skladovanie nebezpečných látok v prevádzke  
	Miesto zaobchádzania/ aparát 
	Nebezpečná látka
	Kapacita
	Typ nádrže aparátu
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Zásobník na reakčný roztok – B102 
	Roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého, formaldehydu, metanolu 

a pentasirupov
	93 m3
	Jednoplášťová 

nadzemná
	Havarijná nádrž o objeme 27 m3

	Zásobník na reakčný roztok – B103
	Roztok pentaerytritolu, mravčanu vápenatého, formaldehydu, metanolu 

a pentasirupov
	45 m3
	Jednoplášťová 

nadzemná
	Havarijná nádrž o objeme 15 m3

	Zásobník acetaldehydu  - B19A
	Acetaldehyd
	100 m3
	Jednoplášťová   
podzemná
	Nie je zabezpečená ochrana životného prostredia

	Zásobník acetaldehydu – B19B
	Acetaldehyd
	100 m3
	Jednoplášťová   
podzemná
	

	Zásobník acetaldehydu – B19C
	Acetaldehyd
	100 m3
	Jednoplášťová   
podzemná
	

	Zásobník pentasirupov 

zo sekcie S400 – B411
	Pentasirupy
	10 m3
	Jednoplášťová 
nadzemná
	Záchytná nádrž vyspádovaná                      do kanalizácie

	Zásobníky pentasirupov 

po extrakcii – Polykon B1, B2 a B3
	Pentasirupy
	3x 30 m3
	Jednoplášťová 
nadzemná
	Havarijná nádrž o objeme 31,5 m3 

	Zásobníky kyseliny mravčej
	Kyselina mravčia
	3x 1 m3
	Jednoplášťová

nadzemná
	Záchytná nádrž vyspádovaná 

do kanalizácie

	Zásobník metanolu – H615
	Metanol
	25 m3
	Jednoplášťová

nadzemná
	Havarijná nádrž o objeme 5 m3

	Zásobník metanolu – B505
	Metanol
	5 m3
	Jednoplášťová

nadzemná
	Havarijná nádrž o objeme 12 m3

	Sklad odpadových olejov
	Ropné látky
	3x 

0,200 m3
	Plechové 200 l sudy
	Podlaha skladu so zdvihnutými okrajmi tvorí havarijnú nádrž o objeme 2 m3


II.
Podmienky povolenia
A  
Podmienky prevádzkovania  
1. 
Všeobecné podmienky
1.1
Umiestnenie zariadení v prevádzke a vykonávanie jednotlivých činností musí byť také, ako je uvedené v tomto rozhodnutí. 

1.2
Vykonávanie jednotlivých činností v prevádzke musí byť také, ako je uvedené v tomto rozhodnutí.
1.3
Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto rozhodnutí
1.4
Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky použité pri vykonávaní činností                        v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave.
1.5
Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky alebo jej rozšírenie, ktoré môže mať dôsledky na životné prostredie, alebo významný negatívny vplyv na človeka, budú podliehať integrovanému povoľovaniu a tieto zmeny musia byť IŽP Košice vopred ohlásené.
1.6
Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia a rekonštrukcie zariadení v prevádzke alebo  vykonávania činností v prevádzke, ktoré môžu výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, podliehajú integrovanému povoľovaniu. O tieto zmeny musí prevádzkovateľ požiadať osobitne.
1.7
Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový prevádzkovateľ je povinný ohlásiť na IŽP Košice zmenu prevádzkovateľa do 10 dní                  odo dňa účinnosti prechodu práv a povinnosti.

1.8
Prevádzkovateľ je povinný oboznámiť zamestnancov s podmienkami a opatreniami  tohto          rozhodnutia, ktoré sú  relevantné pre plnenie  ich  povinnosti  a poskytnúť  im   primerané odborné technické zaškolenie a písomné prevádzkové  pokyny, ktoré im umožnia plniť si svoje povinnosti.
1.9
Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových predpisov.
1.10
Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov.
2.   
Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1  
Prevádzka môže byť prevádzkovaná nepretržite.

2.2  
Prevádzka musí byť po celý čas pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa.

3.    
Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky

3.1
Prevádzkovateľ nesmie prekročiť výkon Výrobne Pentol to nad hodnotu 1,29 t.h-1 prepočítaného na ekvivalentné množstvo pentaerytritolu bez povolenia IŽP Košice.
3.2 
Prevádzkovateľ má povolené používať suroviny a úžitkovú vodu pre technologické účely tak ako je uvedené v časti I., bod B. „Opis prevádzky a  technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke“ tohto rozhodnutia. 
3.3
Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné látky, ktoré nie sú súčasťou hlavných technologických operácií výrobného cyklu a používajú sa k obsluhe objektov a zariadení, počas ktorej sa spotrebujú, resp. zneškodňujú operatívne, bez potreby dlhodobého uskladnenia a to prevodové oleje, hydraulické oleje, ložiskové  oleje, motorové oleje, plastické mazivá, protizáderové hmoty, odmasťovacie prípravky, odhrdzovače, tesniace prostriedky, riedidlá a čistiace prostriedky.
3.4
Prevádzkovateľ má povolené používať nasledovné druhy energií a médií:   

elektrická energia, pitná voda, chladiaca a technologická voda, para, stlačený vzduch.  
3.5
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť odvádzanie odpadových vôd z výroby tak, ako je uvedené v časti I, bod B. „Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke“ tohto rozhodnutia.  
4.
Technicko-prevádzkové podmienky
4.1
Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky používané pri činnostiach                  v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v  dobrom prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu stavebných objektov, technologických zariadení a mechanizmov v súlade s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a všeobecne záväzných právnych predpisov.

4.2
Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke, pri ktorých vznikajú alebo môžu vznikať emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia, iba v súlade s platným Súborom technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na  zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdrojov znečisťovania (ďalej len „Súbor TPP a TOO“), vypracovaným a schváleným podľa všeobecne záväzného právneho  predpisu  ochrany ovzdušia. 
4.3 
Prevádzkovateľ je povinný udržiavať zariadenia na úpravu, skladovanie a dopravu prašných materiálov zakapotované a odvádzať prašné vzdušniny na odprášenie, ak nie je možné zakapotovaním zabezpečiť prachotesnosť. Čas, počas ktorého nemôže mať zariadenia zakapotované a počas ktorého nie je možné odvádzať prašné vzdušniny                  na odprášenie musí byť určený v schválenom Súbore TPP a TOO. Tento čas je možné aktualizovať iba po predchádzajúcom súhlase IŽP Košice.

4.4 
Prevádzkovateľ je povinný mať stavebné objekty, kde sú umiestené technologické zariadenia, v ktorých sa manipuluje s prašnými materiálmi v takom stave, aby otvory                 v objektoch ako sú brány, dvere, okná boli počas manipulácie s prašnými látkami uzavreté. Brány môžu byť otvárané len pre vjazdy a výjazdy vozidiel a dvere pre vchádzanie                           a vychádzanie osôb.

4.5.
Prevádzkovateľ je povinný používať účinné tesnenie prírubových spojení potrubí, ktorými sú dopravované kvapaliny, plyny a pary.

4.6
Prevádzkovateľ je povinný pri čerpaní acetaldehydu, metanolu a formaldehydu používať osobitne tesné čerpadlá, napr. čerpadlá s dvojitou mechanickou upchávkou s externým preplachom alebo bezupchávkové čerpadlá.

5.   
Podmienky pre skladovanie a manipuláciu s nebezpečnými látkami

5.1
Všetky vnútorné a vonkajšie manipulačné plochy a skladovacie priestory, kde sa  zaobchádza s nebezpečnými látkami a obalmi z nebezpečných  látok musia byť zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových alebo  podzemných vôd. 
5.2
Všetky skladovacie nádrže okrem sudov, záchytných vaní a havarijných nádrží musia byť 
vybavené funkčnými stavoznakmi pre vizuálne sledovanie hladiny nebezpečných látok skladovaných v nádrži, zodpovedajúcim kontrolným systémom a konštrukčne riešené v súlade s príslušnými slovenskými technickými normami.

5.3
Prevádzkovateľ musí minimálne 1x za smenu počas stáčania alebo prečerpávania nebezpečných látok prekontrolovať tesnosť nádrží, potrubí, armatúr, spojov a čerpadiel.
5.4
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie revízií pogumovaných armatúr                      z plastických hmôt 1x ročne a čerpadiel minimálne 1x polročne, pokiaľ to nie je výrobcom určené inak.                          

B.
Emisné limity 

1.
Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia
1.1
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby limitné hodnoty pre jednotlivé znečisťujúce látky uvedené v tabuľke č. 3 neboli prekročené. Emisné limity sú určené pre nasledujúce znečisťujúce látky: 

- tuhé znečisťujúce látky vrátane hydroxidu vápenatého, pentaerytritolu a mravčanu vápenatého (TZL),

-  formaldehyd  zo 4. skupiny Organické plyny a pary, 1. podskupina,  

-  metanol (alkylalkohol) zo 4. skupiny Organické plyny a pary, 3. podskupina.

Tabuľka č. 3  Emisné limity pre zdroje emisií do ovzdušia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania emisií
	Znečisťujúca látka
	Emisný limit

(mg.m-3 (
	Vzťažné   
podmienky

	Stáčanie vápna a príprava vápennej suspenzie
	Komín č. H 201A
	TZL
	150
	1),2),3),4)

	
	
	
	50
	1),2),3),5)

	Stáčanie vápna a príprava vápennej suspenzie
	Komín č. H 201B
	TZL
	150
	1),2),3),4)

	
	
	
	50
	1),2),3),5)

	Odstreďovanie, sušenie a balenie pentaerytritolu
	Komín č. B 344
	TZL 
	150
	1),2),3),4)

	
	
	
	50
	1),2),3),5)

	Balenie mravčanu vápenatého
	Komín č. B 244
	TZL 
	150
	1),2),3),4)

	
	
	
	50
	1),2),3),5)

	Odstreďovanie a sušenie  mravčanu vápenatého
	Komín č. B 320
	TZL 
	150
	1),2),3),4)

	
	
	
	50
	1),2),3),5)

	Reakčná časť, tlaková rektifikácia formaldehydu, odvetrania sekcie S100
	Komín č. 06-OD-50-NFF
	Formaldehyd 
	20
	1),2),3),6)

	Destilácia a skladovanie metanolu sekcie S500
	Komín č. 5045-OD-50-NFF
	Metanol
	150
	1),2),3),7)


1) Hmotnostná koncentrácia vyjadrená ako koncentrácia v suchom plyne pri štandardných stavových podmienkach (tlak 101,325 kPa, teplota 0 oC) a referenčný obsah kyslíka nie je určený.

2) Od 01.01.2007 sa emisný limit považuje za dodržaný, ak žiadna jednotlivá hodnota po pripočítaní odôvodnenej hodnoty neistoty výsledku merania  neprekročí hodnotu emisného limitu; odôvodnená hodnota neistoty nesmie byť vyššia  ako 20 %  pre účely zistenia údajov o dodržaní určených emisných limitov a 30 %  pre účely zistenia hmotnostných tokov.

3)  Do 31.12.2006 sa emisný limit považuje za dodržaný ak súčasne: 

a) aritmetický priemer žiadnej série jednotlivých meraní neprekročí hodnotu emisného limitu,

b) žiadna jednotlivá hodnota v každej sérii jednotlivých meraní neprekročí 1,2 násobku hodnoty emisného limitu.
4) Emisný limit pre tuhé znečisťujúce látky platí pri hmotnostnom toku menšom ako 0,5 kg.h-1.

5) Emisný limit pre tuhé znečisťujúce látky platí pri hmotnostnom toku 0,5 kg.h-1 a väčšom.
6) Emisný limit pre formaldehyd platí pri hmotnostnom toku vyššom ako 0,1 kg.h-1.   
7) Emisný limit pre metanol platí pri hmotnostnom toku vyššom ako 3 kg.h-1.
1.2
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať emisné limity ustanovené v bode B.1.1 v časti II. tohto rozhodnutia počas skutočnej prevádzky okrem dôb odstraňovania poruchových stavov (najviac 60 minút) v súlade so schváleným Súborom TPP a TOO a v súlade                      s technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení. Tento čas je možné aktualizovať iba po predchádzajúcom súhlase IŽP Košice.
2.
Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných odpadových vodách              a osobitných  vodách

Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť odvádzanie odpadových vôd z Výrobne Pentol                na ČOV cez nádrže Zberného centra odpadových vôd Výrobne Pentol a chemickú kanalizáciu prevádzkovateľa ČOV. Vzhľadom na charakter vypúšťania opísaný v bode B „Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke“, časť I. tohto rozhodnutia sa emisné limity pre vypúšťanie odpadových vôd nestanovujú. Prevádzkovateľ je povinný vypúšťať odpadové vody v súlade s uzavretou zmluvou                     s prevádzkovateľom kanalizácie a čistiarne odpadových vôd v areáli Chemko, a. s. Strážske.
3.
Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

Ekvivalentná hladina hluku produkovaná prevádzkou neprekročí na hranici areálu                         so susediacimi priemyselnými areálmi hodnotu 70 dB a na verejnosti dostupných pozemkoch hodnotu 50 dB v čase od 06:00 do 22:00 hod. a pre nočnú dobu 40 dB v čase od 22:00 do 6:00 hod. 

C.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných techník 
1.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť výmenu čerpadiel používaných vo Výrobni Pentol tak, aby v lehote od 30.04.2008 boli všetky čerpadlá používané v tejto prevádzke osobitne tesné čerpadlá, napr. bezupchávkové. 
2.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby nadzemné jednoplášťové nádrže, v ktorých sa zaobchádza s nebezpečnými látkami a sú umiestnené mimo Hlavného technologického objektu, boli zabezpečené záchytnými vaňami v lehote do 31.12.2007. Záchytná vaňa má mať objem nie menší ako je objem zásobníka alebo prevádzkovej nádrže umiestnenej                 v záchytnej vani. Ak bude v záchytnej vani umiestnených viac zásobníkov alebo prevádzkových nádrží, je na určenie objemu záchytnej vane rozhodujúci objem najväčšieho zásobníka alebo prevádzkovej nádrže, najmenej však 10 % zo súčtu objemov všetkých rezervoárov  v záchytnej vani.

3.
Prevádzkovateľ je povinný na základe listu 0009/1000 zo dňa 30.05.2002 uvedenom v časti I., bod B.2. tohto rozhodnutia zabezpečiť, aby všetky podzemné nádrže, v ktorých sa zaobchádza s nebezpečnými látkami, boli dvojplášťové s kontrolou včasného zistenia úniku nebezpečných látok do pôdy a podzemných vôd v lehote do 31.12.2009. Dokumentáciu               a projekt technického riešenia, ktoré vyžadujú zmenu tohto integrovaného povolenia je prevádzkovateľ povinný predložiť na IŽP Košice v dostatočnom predstihu pred 31.12.2009 s ohľadom na 6 mesačnú lehotu konania a v prípade opatrení vyžadujúcich stavebné konanie je prevádzkovateľ povinný prihliadať aj na lehoty kolaudačného konania                       (2 mesiace).
4.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť výmenu ventilov používaných pri prečerpávaní, doprave potrubím a skladovaní kvapalín (s výnimkou suspenzií) s obsahom viac ako                10 mg.kg-1 acetaldehydu, formaldehydu, metanolu alebo ich zmesi za vlnovcové ventily, vybavené pomocnými upchávkami alebo iným rovnocenným spôsobom v lehote                       do 30.04.2008.
D.
Opatrenia na minimalizáciu, nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov
1.
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať postupy na nakladanie s odpadmi a opatrenia                     na zníženie produkovaných odpadov uvedené vo svojom Programe odpadového hospodárstva, schválenom  príslušným orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva.
2.
Prevádzkovateľ zariadenia je oprávnený nakladať s nebezpečnými odpadmi len v súlade                  so súhlasom udeleným príslušným orgánom štátnej správy podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.

3.
Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať odpady utriedené podľa druhov, nebezpečné odpady označiť v súlade s Katalógom odpadov ustanoveným všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva a zabezpečiť odpady ich pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom. 
4.
Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene od ostatných odpadov podľa ich druhov a nakladať s nimi v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva, okrem odpadov, ktorých triedenie a oddelené zhromažďovanie nie je účelné vzhľadom na ich ďalšie zhodnocovanie v prevádzke v súlade so súhlasom udeleným príslušným orgánom štátnej správy podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 
5.
Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať vznikajúce odpady, ktoré nezhodnocuje sám,                   na zhodnotenie alebo zneškodnenie len osobám oprávneným nakladať s odpadmi podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 

6.
Prevádzkovateľ je povinný odovzdávať opotrebované batérie, akumulátory, oleje a odpady z elektrických a elektronických zariadení na zhodnotenie a zneškodnenie iba držiteľom autorizácie podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.  
7.
Prevádzkovateľ je povinný mať zmluvne zabezpečenú prepravu nebezpečných odpadov u dopravcu oprávneného podľa príslušného ustanovenia všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva, ak sám nemá oprávnenie na prepravu nebezpečných odpadov.  
8.
Prevádzkovateľ je povinný zhromažďovať tuhé odpady ako sú filtračné materiály a znečistený textil vo vhodných zberných nádobách alebo kontajneroch, odpady                         z elektrických a elektronických zariadení v pôvodných obaloch v zberných nádobách a olovené akumulátory v označenom, uzatvorenom a zastrešenom priestore určenom                                      na zhromažďovanie nebezpečných odpadov.

9.
Nebezpečné odpady a sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, musia byť označené určeným spôsobom v zmysle príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva.

10.
Nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady musia byť odlíšené                od zariadení  neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi, napr. tvarom, opisom alebo farbou, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred nežiaducimi vplyvmi, ktoré by boli schopné spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (požiar, výbuch), musia byť odolné proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom. 

11.
Prevádzkovateľ nesmie riediť alebo zmiešavať odpady s cieľom dosiahnuť hraničné hodnoty koncentrácie škodlivých látok v odpadoch stanovené vo všeobecne záväznom právnom predpise odpadového hospodárstva.
12.
Prevádzkovateľ je povinný sa zapojiť do systému zberu separovaných zložiek komunálneho odpadu, ktorý v meste zabezpečuje Mestský podnik služieb, v zmysle Programu odpadového hospodárstva mesta Strážske.
13.
Odpadové oleje sú skladované a zhromažďované v maximálne troch 200 l plechových sudoch umiestnených v zastrešenom sklade s betónovou podlahou odizolovanou náterom odolným voči ropným látkam, pričom táto podlaha so zdvihnutými okrajmi tvorí havarijnú nádrž o objeme 2 m3. Okrem uvedených troch sudov prevádzkovateľ v tomto sklade skladuje oddelene maximálne 40 prázdnych sudov od odpadových olejov.

14.
Odpadové olovené batérie a niklovo-kadmiové batérie prevádzkovateľ skladuje                         a zhromažďuje len vo vyhradených priestoroch v kontajneroch na to určených. 

15.
Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami prevádzkovateľ skladuje a zhromažďuje len vo vyhradených priestoroch v kontajneroch                na to určených.
E.
Podmienky hospodárenia s energiami

Prevádzkovateľ je  povinný udržiavať elektrické zariadenia v dobrom technickom stave, vykonávať ich pravidelnú kontrolu a údržbu, odborné prehliadky a skúšky a viesť o tom evidenciu tak, ako je to uvedené v sprievodnej dokumentácii ich výrobcov a vo všeobecne záväzných právnych predpisoch. 
F.
Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií                 a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky
1.
Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a postup                               pre zaobchádzanie s nebezpečnými látkami v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“) vypracovaný a schválený podľa všeobecne záväzného právneho predpisu vodného hospodárstva.
2.
Prevádzkovateľ je povinný pre všetky zariadenia a stavby, v ktorých sa zaobchádza                      s nebezpečnými látkami vypracovávať a aktualizovať prevádzkové  poriadky, plány údržby a opráv a plány kontroly a pravidelne s nimi oboznamovať ich obsluhu v súlade                         s  osobitným predpisom bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci.
3.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stavby a zariadenia, v ktorých zaobchádza                   s  nebezpečnými látkami tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné proti mechanickým, chemickým, biologickým, poveternostným vplyvom a proti starnutiu (umelé látky), zabezpečené proti vzniku požiaru, umožňovali vizuálnu kontrolu netesností, včasné zistenie úniku nebezpečných látok, ich zachytenie, zužitkovanie alebo vyhovujúce zneškodnenie. Technicky musia byť riešené spôsobom, ktorý umožňuje zachytenie nebezpečných látok, ktoré unikli pri technickej poruche alebo pri deštrukcii alebo sa vyplavili pri hasení požiaru vodou a konštruované v súlade s požiadavkami slovenských technických noriem.
4.
Všetky zariadenia, v ktorých sa používajú, zachytávajú, spracovávajú alebo dopravujú nebezpečné látky musia byť v dobrom technickom stave a prevádzkované                                  na zabezpečených  plochách tak, aby bolo zabránené úniku týchto látok do pôdy, podzemných, povrchových vôd alebo nežiaducemu zmiešaniu s odpadovými vodami alebo vodami z povrchového odtoku. 

5.
Záchytné vane nemôžu mať žiadny odtok; prípadné prepady musia byť  bezpečne zaústené do nádrže určenej na zachytenie nebezpečných látok na účely ďalšieho využitia alebo zneškodnenia. 

6.
Všetky prevádzkové nádrže a zásobníky musia byť odolné proti chemickým účinkom  látok, ktoré sú v nich  uskladnené.
7.
Priestory okolo záchytných vaní musia  byť udržiavané v čistote.
8.
Na miestach, kde sa zaobchádza s nebezpečnými látkami musia byť k dispozícii prostriedky pre likvidáciu prípadných únikov. Použité sanačné materiály musia byť                     do doby likvidácie uskladnené tak, aby bolo zabránené kontaminácií povrchových                     a podzemných vôd.
9.
Stáčanie olejov a kvapalných nebezpečných látok môže byť vykonávané iba na mieste                 k tomu určenom, ktoré musí byť zabezpečené proti ich úniku do povrchových alebo podzemných vôd.
10.
Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné bezpečnostné listy všetkých         používaných chemických látok.
11.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť preškolenie všetkých zamestnancov zaobchádzajúcich s nebezpečnými látkami a chemickými prípravkami oprávnenou osobou.
12.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie skúšok tesnosti nádrží, záchytných vaní, havarijných vaní a rozvodov opakovane minimálne raz za päť rokov od prvej   úspešnej skúšky, po ich rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky                   po odstávke dlhšej ako jeden rok odborne spôsobilou osobou s certifikátom                              na nedeštruktívne  metódy skúšania.
13.
Prevádzkovateľ je povinný mať vymedzené v schválenom Súbore TPP a TOO možné nebezpečné stavy charakterizované ako prevádzková porucha alebo havária zdroja znečisťovania ovzdušia, jeho častí a zariadení, ktoré môžu ohroziť kvalitu ovzdušia.  

14.
Prevádzkovateľ je povinný pri vymedzených haváriách podľa bodu F.13. v časti II. tohto rozhodnutia, ktoré nastali ako dôsledok nezvládnutej poruchy neodstránenej určeným spôsobom v určenom čase podľa schváleného Súboru TPP a TOO, bezodkladne zastaviť alebo obmedziť prevádzku zdroja znečisťovania ovzdušia, jeho časti alebo zariadenia  alebo musí použiť mimoriadne protihavarijné opatrenia, ktoré sú na to určené.
G.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania


Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv.

H.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

Prevádzka nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky.

I.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a poskytovať do informačného systému

1.
Kontrola emisií do ovzdušia

1.1
Prevádzkovateľ musí zabezpečiť vykonávanie diskontinuálnych periodických meraní oprávnenou osobou tak, ako je to uvedené v nasledovných dvoch tabuľkách. Správy                      z meraní musí predkladať na príslušný obvodný úrad životného prostredia a fotokópiu                na IŽP Košice do 60 dní od vykonania merania. Ak zistí, že boli prekročené emisné limity,                  je povinný správu o oprávnenom meraní predložiť bezodkladne. Správy z merania musí uchovávať najmenej z dvoch posledných po sebe idúcich meraní.

	Zdroj emisií: Absorpčná kolóna, pneumatická preprava a odstredenie, sušenie a balenie produktov 

Miesto merania: Potrubie do komína                               

	Znečisťujúca látka
	 Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL (hydroxid vápenatý)
	koncentrácia, IEF* 
	1)
	2) 
	3), 4) 

	TZL (pentaerytritol)
	koncentrácia, IEF*
	1)
	2)
	3), 4) 

	TZL (mravčan vápenatý)
	koncentrácia, IEF*
	1)
	2) 
	3), 4) 

	TZL (mravčan vápenatý)
	koncentrácia, IEF*
	1)
	2)
	3), 4) 

	Formaldehyd 
	koncentrácia, IEF*
	1)
	2)
	3), 4)

	Metanol
	koncentrácia, IEF*
	1)
	2)
	3), 4)


*) IEF - individuálny emisný faktor, ktorý sa zisťuje podľa prílohy č. 1 k vyhláške MŽP SR č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia. Pre potreby bilancie emisií a kontrolu podmienok z bodu B 1.1 tohto rozhodnutia je potrebné ako vzťažnú veličinu použiť čas prevádzky (hodina), aby IEF bol vyjadrený ako hmotnostný tok.
1) Interval periodického merania tri kalendárne roky, ak sa hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného limitu rovná 0,5–násobku limitného hmotnostného toku alebo je vyšší ako            0,5–násobok limitného hmotnostného toku a nižší ako 10-násobok limitného hmotnostného toku. Interval periodického merania šesť kalendárnych rokov, ak je hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 0,5–násobok limitného hmotnostného toku. Interval sa počíta                           od kalendárneho roka, v ktorom bolo vykonané posledné meranie. 
2) Počet jednotlivých meraní periodického merania a jeho podmienky musia byť v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia. 

3) Metodiky, metódy a techniky použité pri periodických meraniach musia byť v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom o technickom zabezpečení oprávnených meraní a metodikách monitorovania emisií a kvality ovzdušia tak ako je uvedené v nasledovnej tabuľke: 
	Znečisťujúca látka 
	Metóda – merací princíp
	Označenie metodiky a použitie – podmienky

	TZL


	Manuálna gravimetrická metóda – izokinetický odber
	- STN EN 13284-1 (83 4631) do 50 mg.m-3
- ISO 12141 ekvivalentná s EN 13284-1

- STN SIO 9096 (83 4610) pri predpokladanej koncentrácii od 20 do 1 000 mg.m-3

	Formaldehyd
	HPLC-DAD, UVD
	- OTN ŽP 2 015

	Metanol
	GC-FID, aktívne uhlie, CS2
	- STN EN 13649 (83 4756)
- OTN ŽP 2 031


HPLC - vysoko účinná kvapalinová chromatografia

DAD - detektor s diódovým poľom pre ÚV oblasť

UVD - ultrafialová spektrometria / detekcia 

GC - plynová chromatografia

FID - plameňovo ionizačný detektor

4) Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie meraní na stálom meracom mieste, ktoré spĺňa požiadavky podľa súčasného stavu techniky oprávneného merania z hľadiska reprezentatívnosti výsledku merania, odberu vzoriek, kalibrácie a iných technických skúšok a činností, bezpečnosti a ochrany zdravia            pri práci, požiarnej ochrany, ochrany proti vplyvom fyzikálnych polí a iných manipulačných požiadaviek, najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti poveternostným vplyvom.  

1.2
Prevádzkovateľ je povinný oznamovať písomne plánovaný termín vykonania oprávnených meraní IŽP Košice a príslušnému obvodnému úradu životného prostredia najmenej päť pracovných dní pred jeho začatím; ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, oznamovať skorší termín oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín oprávneného merania najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom.
2.
Kontrola odpadových a povrchových vôd
2.1
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť odbery vzoriek na vykonávanie analytických rozborov odpadových vôd za účelom monitorovania ich znečistenia vplyvom zaobchádzania s nebezpečnými látkami v prevádzke tak, ako je to uvedené v nasledovnej  tabuľke:
	  Ukazovateľ
	 Miesto merania/

 Kontrolný profil 
	Frekvencia
	Podmienky merania

	CHSKCr
	Zberné centrum II. ČOV 
	1 x za deň

laboratórium ČOV
	1), 2) 

	Množstvo odpaových vôd
	Zberné centrum II. ČOV
	1 x za deň na ČOV
	


CHSKCr  -  chemická  spotreba O2 
1) Rozbor odpadových vôd vykonávať v stanovených ukazovateľoch zo vzoriek získaných jednorazovým odberom bodovej vzorky. 

2) Odporúčané metódy:

CHSKCr
- odmerné stanovenie CHSK dichrómanom draselným v homogenizovanej nefiltrovanej vzorke podľa STN ISO 6060: 2000 Kvalita vody. Stanovenie chemickej  spotreby  kyslíka         (75 7368), 
- spektrofotometrické stanovenie CHSK dichrómanom draselným v homogenizovanej nefiltrovanej vzorke podľa STN 15705 Kvalita vody. Stanovenie chemickej spotreby kyslíka (CHSK). Skúmavková metóda pre malé objemy vzoriek.                      

2.2
Odbery a vyhodnocovanie vzoriek v predpísanej frekvencii bude vykonávať laboratórium ČOV prevádzkovateľa Ekologické služby, s.r.o. Strážske.  
3.
Kontrola odpadov

Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve odpadov v povolenej prevádzke a o nakladaní s nimi na Evidenčnom liste odpadu v súlade        so všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. Evidenciu musí vykonávať priebežne.
4.
Kontrola hluku

Opatrenia na kontrolu hluku v okolí prevádzky sa neurčujú, pretože v integrovanom konaní neboli príslušným dotknutým orgánom vznesené požiadavky na meranie hluku. 
5.
Kontrola spotreby energií
Prevádzkovateľ zabezpečí priebežné vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným                        a ročným vykazovaním spotreby  energie  a  vypočítanej mernej spotreby energií na 1 tonu vyrobeného pentaerytritolu.

6.   
Kontrola prevádzky
6.1
Prevádzkovateľ je povinný nepretržite monitorovať prevádzku v súlade s podmienkami určenými v rozhodnutí.

6.2
Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim  kontrolu, evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných údajov požadovaných v časti II. tohto rozhodnutia a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov,  ak nie je v tomto rozhodnutí a všeobecne záväznom právnom predpise stanovené inak.   

6.3
Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o množstve a druhu používaných surovín, médií, energií a výrobkov.
6.4
Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, závady, poruchy, priesaky, úniky nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy musia byť zaznamenané v priebežnej prevádzkovej evidencii s uvedením dátumu vzniku, informovaných inštitúcií a osôb, údajov o príčine, spôsobe vykonaného riešenia, odstránenia danej havárie a prijatých opatrení na predchádzanie obdobných porúch                       a havárií. O každej havárii musí byť spísaný zápis a  musia byť o  nej vyrozumené príslušné orgány štátnej správy a  inštitúcie v súlade so všeobecne platnými právnymi predpismi vodného hospodárstva a ochrany ovzdušia.

6.5
Prevádzkovateľ zabezpečí priebežné vedenie prevádzkovej evidencie s mesačným a ročným vykazovaním spotreby formaldehydu a acetaldehydu a vypočítanej mernej spotreby formaldehydu a acetaldehydu na 1 tonu vyrobeného pentaerytritolu.  

6.6
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť monitorovanie technicko-prevádzkových parametrov prevádzky v súlade so schváleným technologickým reglementom, prevádzkovými predpismi a sprievodnou dokumentáciou výrobcov zariadení.

7.
Podávanie správ
7.1
Prevádzkovateľ je povinný bezodkladne ohlasovať IŽP Košice a príslušným orgánom štátnej správy vzniknuté havárie, iné mimoriadne udalosti v prevádzkach a nadmerný okamžitý únik emisií do ovzdušia, vody a pôdy v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva a ovzdušia. 

7.2
Prevádzkovateľ je povinný preukazovať dodržanie emisných limitov správou                                  z diskontinuálneho oprávneného merania pre jednotlivé znečisťujúce látky a zdroje emisií podľa požiadaviek ustanovených v bode B.1.1, časť II. tohto rozhodnutia.

7.3
Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje informácie               v zmysle všeobecné záväzného právneho predpisu o kontrole znečisťovania životného prostredia a každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej forme a v elektronickej forme do informačného systému.   

7.4
Prevádzkovateľ je povinný uchovávať záznamy z monitorovania, ak to nie je v tomto rozhodnutí určené inak, 5 rokov a každoročne do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka ohlasovať výsledky monitoringu stanoveného v bodoch I.5. a I.6.5, časť II. tohto rozhodnutia a hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním za obdobie kalendárneho roka   na IŽP Košice.
7.5
Prevádzkovateľ je povinný každoročne do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka zaslať hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním za obdobie kalendárneho roka na IŽP Košice.

7.6
Prevádzkovateľ je povinný ohlasovať IŽP Košice plánované zmeny v prevádzkach, najmä zmenu používaných surovín a iných látok a používanej energie, zmenu výrobného postupu, technológie a spôsobu nakladania s odpadom.

J.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie           a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke
1.
Opatrenia na skúšobnú prevádzku

Zariadenia sekcie S500 Výrobne Pentol sú v skúšobnej prevádzke, ostatné sekcie a časti prevádzky sú v trvalej prevádzke. Požiadavky na skúšobnú prevádzku sekcie S500 sú určené nasledovne:

1.1 
Skúšobná prevádzka musí byť ukončená v lehote do 6 mesiacov od právoplatnosti tohto rozhodnutia.

1.2 
Prevádzkovateľ je povinný realizovať stavbu „Spracovanie pentasirupov z prevádzky Pentol“ podľa schválenej projektovej dokumentácie. Akékoľvek zmeny v schválenej projektovej dokumentácii môžu byť realizované len po opätovnom odsúhlasení IŽP Košice.

1.3 
Pred ukončením skúšobnej prevádzky je prevádzkovateľ povinný včas požiadať s ohľadom na lehotu kolaudačného konania (2 mesiace) IŽP Košice o súhlas na uvedenie stavby „Spracovanie pentasirupov z prevádzky Pentol“ do trvalého užívania.

1.4 
Prevádzkovateľ je povinný spolu so žiadosťou o trvalé užívanie stavby preukázať dodržiavanie emisného limitu pre emisie metanolu z destilácie a skladovania metanolu sekcie S500 za koncovým odlučovacím zariadením - práčkou s náplňou správou                         z jednorázového diskontinuálneho merania. Na vykonanie jednorazového merania sa vzťahujú podmienky uvedené v bode I.1 časť II. tohto rozhodnutia.
1.5 
Prevádzkovateľ je povinný spolu so žiadosťou o trvalé užívanie stavby preukázať vykonanie skúšok tesnosti nádrží, záchytných vaní, havarijných vaní a rozvodov, v ktorých sa zaobchádza s nebezpečnými látkami, odborne spôsobilou osobou s certifikátom                     na nedeštruktívne  metódy skúšania.
1.6
Prevádzkovateľ je povinný spolu so žiadosťou o trvalé užívanie stavby predložiť                       odborný posudok vypracovaný oprávnenou osobou na spôsob nakladania s odpadom vznikajúcim v sekcii S400, zaradeným podľa Katalógu odpadov ako odpad katalógové číslo 07 01 08 - iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny, kategórie N - nebezpečný, zameraný najmä na podmienky jeho skladovania na základe výsledkov jeho analytickej kontroly v ustanovenom rozsahu  a  prijaté opatrenia zabezpečujúce vhodné spôsoby jeho zneškodňovania alebo zhodnocovania podľa zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch v znení neskorších predpisov.
2.
Opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke

Prevádzkovateľ je povinný mať spracované postupy a opatrenia pre prevádzkovanie                   v prípadoch zlyhania činnosti v prevádzkach v schválenej dokumentácii podľa bodov A.4.2   a F.1 časti II. tohto rozhodnutia (v Súbore TPP a TOO, havarijnom pláne)                              a v prevádzkových predpisoch. 

K.
Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu

1.
Prevádzkovateľ je povinný zmluvne zabezpečiť u oprávnenej osoby podľa zákona                        o odpadoch zhodnotenie alebo zneškodnenie nebezpečných odpadov, ostatných odpadov a nebezpečných látok v súlade s ustanoveniami všeobecne záväzných predpisov odpadového hospodárstva.  

2.
Prevádzkovateľ je povinný ukončiť spracovanie surovín a výrobu produktov tak, aby všetky zásobné nádrže a prečerpávacie potrubia boli vyprázdnené a vyčistené.

3.
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť demontáž a odvoz technológie.

4.
Prevádzkovateľ je povinný po odstránení technológie z prevádzky zabezpečiť odborné posúdenie stavu znečistenia celého areálu a na základe posúdenia rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie areálu.
O d ô v o d n e n i e
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona                  č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon            č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“),  podľa § 8  ods. 1, ods. 2 písm. a) bod 1 a 7, písm. b) bod 3 zákona  č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ,  na  základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z.                o IPKZ a zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva integrované povolenie na základe žiadosti prevádzkovateľa Chemza, a.s. Strážske zo dňa 27.05.2005. So žiadosťou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku podľa zákona o správnych poplatkoch, položka 171a písm. b vo výške 20 000,- Sk. 

Prevádzka Výrobňa Pentol je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území Strážske na parcelách číslo 1832/1, 1832/17, 1832/18, 1832/19, 1832/20, 1832/21, 1832/30, 1832/41, 1832/42, ktoré sú podľa výpisu z katastra nehnuteľností vo vlastníctve Chemko, a.s., Priemyselná 720, 072 22  Strážske. 

IŽP Košice predmetnú žiadosť preskúmal a keďže nebola vypracovaná v súlade                              s ustanovením § 11 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, konanie v predmetnej veci prerušil rozhodnutím č. j. 2205/209-pk-OIPK/2005-Be/ 570520205 zo dňa 22.06.2005. Žiadateľ doplnil podanú žiadosť v súlade s predmetným rozhodnutím dňa 14.07.2005.

IŽP Košice v súlade so zákonom č. 245/20003 Z. z. o IPKZ oznámil dňa 19.07.2005  účastníkom konania, dotknutým orgánom a verejnosti začatie správneho konania vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku Výrobňa Pentol, Priemyselná 720, 072 22 Strážske, okres Michalovce. 

IŽP Košice zároveň v súlade s § 12 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ doručil týmto subjektom žiadosť prevádzkovateľa, určil lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula dňom                  20.08.2005 a zverejnil podstatné údaje o podanej žiadosti na internetovej stránke a na úradnej tabuli, spolu s výzvou osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť. Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa verejnosť k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto IŽP Košice nezvolal verejné zhromaždenia občanov                a v súlade s § 13 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ nariadil pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne pojednávanie. 

Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 14.09.2005 sa zúčastnili IŽP Košice, Chemza, a.s. Strážske, Mesto Strážske, Ekologické služby, s.r.o. Strážske, Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, odbor ochrany ovzdušia a odbor odpadového hospodárstva.  V súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní, bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky, námety                           a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Ďalej bola prerokovaná žiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia a  pripomienky a námety účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované k žiadosti. 

Písomné pripomienky a námety účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované k žiadosti: 
- Mesto Strážske, oddelenie výstavby a životného prostredia, listom č. 1421/2005/409                  zo dňa 12.08.2005, 

- Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Michalovciach, listom č. 2005/004524 zo dňa 29.07.2005,
- Krajský úrad životného prostredia Košice, odbor ŠVS, listom č. 2005/00502 zo dňa 12.09.2005, 
- Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, odbor ochrany ovzdušia, listom                        č. 2005/01142-Mg zo dňa 17.08.2005, 

- Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, odbor odpadového hospodárstva, listom           č. 2005/01039/Ko/VYJ zo dňa 01.08.2005 a pripomienky vznesené na ústnom pojednávaní, 
- Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, odbor ochrany prírody a krajiny, listom               č. 2005/01032 zo dňa 20.07.2005. 

Z účastníkov konania a dotknutých orgánov mali k vydaniu integrovaného povolenia pripomienky a námety:
- Mesto Strážske, oddelenie výstavby a životného prostredia, uviedlo nasledovné pripomienky:

1) prevádzkovateľ v žiadosti uvádza na strane 19, kapitola 4.1 Zdroje a množstvá produkovaných odpadov pod č. 4.1.7 kaly z fyzikálno-chemického spracovania, katalógové číslo 19 02 06, kategória odpadu O, v stĺpci fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu PESI, v stĺpci vyprodukované množstvo odpadu za rok 3272 t, v stĺpci zhodnotené množstvo odpadu za rok 1475 t, v stĺpci zneškodnené množstvo odpadu za rok 2623 t a v stĺpci miesto zneškodňovania/ zhodnocovania odpadu STO Pláne, Spaľovňa na Energetika, s.r.o.,

2) zaradenie PESI ako odpadu do skupiny 19 odpady zo zariadení na úpravu odpadu, z čistiarní odpadových vôd mimo miesta ich vzniku a úpravní pitnej a priemyselnej vody, podskupina                1902 Odpady z fyzikálnej alebo chemickej úpravy vody (vrátane odstraňovania chrómu a kyanidov, neutralizácie) a do kategórie odpadu O je prinajmenšom diskutabilné aj vzhľadom k tomu, že sa jedná o odpad, ktorý vzniká pri výrobe základných organických chemických látok (kategória činnosti podľa prílohy č. 1 zákona o IPKZ – 4.1.b – uvedená na strane 5 žiadosti). V POH spoločnosti Chemza, ktorý bol na vyjadrenie Mestu Strážske predložený v novembri 2002, je tento odpad uvedený v tabuľke č. 1 pravdepodobne pod katalógovým číslom 07 01 08, ako nebezpečný odpad,

3) aj keď v kapitole C, na ktorú je odkaz v stĺpci Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu, nie sú žiadne takéto vlastnosti PESI uvedené, podľa našich vedomostí sú PESI kvapalina a skládkovanie kvapalných odpadov je podľa § 18 ods. 3 písm. g) bod 1 zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch v znení neskorších predpisov zakázané,

4) súčet uvedeného zneškodneného a zhodnoteného množstva odpadu je o 826 t vyšší ako uvedená produkcia bez toho, aby bolo v žiadosti uvedené jeho skladovanie resp. nakladanie s odpadom vzniknutým v prechádzajúcom období,

5) mesto Strážske taktiež upozorňuje prevádzkovateľa, že v súlade s § 39 ods. 5 zákona                      č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a v súlade s VZN č. 43 o nakladaní s komunálnymi a drobnými stavebnými odpadmi, je povinný zapojiť sa do systému zberu separovaných zložiek komunálneho odpadu, ktorý v meste zabezpečuje Mestský podnik služieb. 
 Pripomienky 1), 2), 3) a 4) poukazujúce na nezrovnalosti v žiadosti boli prerokované na ústnom pojednávaní a prevádzkovateľom zosúladené s údajmi na Evidenčnom liste odpadu za rok 2004  a sčasti sú zapracované v  bode J.1.6, časť II. tohto rozhodnutia. Pripomienka 5) je zapracovaná v bode D.12, časť II. tohto rozhodnutia. 
- KÚŽP Košice, odbor ŠVS, uviedol nasledovné pripomienky:    
1) na strane 15 žiadosti je v riadku 2.1.1 pri recipiente Laborec nesprávne uvedené „nepriamo cez ČOV“. Správne má byť „nepriamo cez HAN“,

2) na rovnakej strane v riadku 2.1.2 sú nesprávne čísla hydrologického poradia, správne číslo hydrologického poradia pre Ondavu je 4-30-08-105 a pre Laborec 4-30-04-013,

3) ako z predloženého materiálu vyplýva, v prevádzke nie je zabezpečené vlastné meranie množstva odpadových vôd vypúšťaných na ČOV ani vlastná kontrola kvality týchto vôd. Tieto činnosti sú vykonávané iba pracovníkmi Ekologických služieb, s.r.o. Strážske v rámci obchodných vzťahov. Preto v záujme vytvorenia možnosti objektívnej kontroly bilancie znečistenia odpadových vôd vypúšťaných na ČOV Chemka, a.s. Strážske, žiadame navrhnúť a postupne realizovať priame meranie množstva odpadových vôd odvádzaných z výrobne                     do kanalizácie so zaznamenávaním okamžitých i kumulatívnych hodnôt,

4) v bode N na strane 26 žiadame uviesť presné názvy dotknutých orgánov štátnej správy a to Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, resp. Krajský úrad životného prostredia, odbor ŠVS Košice,
5) v žiadosti žiadame doplniť údaje o stáčaní, skladovaní a manipulácii formaldehydu, acetaldehydu, metanolu a ďalších nebezpečných látok (stáčacie miesta, manipulačné plochy, zásobníky, potrubné rozvody, záchytné a havarijné vane, použité izolačné hmoty a materiály, objemy, meranie hladín, možnosť signalizácie maximálnych hladín a zabezpečenie proti preplneniu) z hľadiska súladu týchto zariadení a vykonávaných činností s požiadavkami vodného zariadenia (§ 39) a Vyhlášky MŽP SR č. 100/2005 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o zaobchádzaní s nebezpečnými látkami, o náležitostiach havarijného plánu a o postupe                       pri riešení mimoriadneho zhoršenia vôd,
6) skúšky nepriepustnosti nádrží, záchytných vaní a rozvodov (nikde v žiadosti ani v prílohách nie je uvedené, kedy boli vykonané naposledy) žiadame opakovať každých päť rokov,                        resp. po ich rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky po odstávke dlhej ako rok,
7) limitné hodnoty znečistenia pre odpadové vody produkované vo výrobni Pentol a vypúšťané na ČOV nie sú určené, preto prípadný návrh maximálnych koncentračných hodnôt žiadame prerokovať s Ekologickými službami, s.r.o. Strážske,
8) v podmienkach integrovaného povolenia žiadame konkrétne označiť miesto odberu vzoriek odpadových vôd vypúšťaných do kanalizačnej siete Chemka, a.s. Strážske, rozsah sledovaných ukazovateľov, ich neprekročiteľné koncentračné hodnoty (prerokované s Ekologickými službami, s.r.o. Strážske) a početnosť odberu vzoriek.
 Pripomienky 1) a 2) poukazujúce na nezrovnalosti v žiadosti sú akceptované v časti I., bod B. „Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke“ tohto rozhodnutia.  
      Pripomienke 3) IŽP Košice nevyhovel, pretože meranie množstva odpadových vôd z prevádzky na vstupe do ČOV jej prevádzkovateľom Ekologické služby, s.r.o. Strážske vzhľadom na charakter vypúšťania odpadových vôd považuje za vyhovujúce. 
Pripomienke 4) bolo vyhovené.

Pripomienka 5) je zapracovaná v časti I., bod B. „Opis prevádzky a technických zariadení               na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke“ tohto rozhodnutia.  
Pripomienka 6) je zapracovaná v bode F.10, časť II. tohto rozhodnutia.

Pripomienke 7) je zapracovaná v bode B.2, časť II. tohto rozhodnutia. 
Pripomienka 8) je  zapracovaná v bodoch B.2 a I.2.1, časť II. tohto rozhodnutia. 
- Obvodný úrad životného prostredia, ŠSOO Michalovce, uviedol nasledovné pripomienky: 1) v predloženej žiadosti prevádzkovateľa Chemza, a.s., Priemyselná 720, 072 22 Strážske je stručne, ale dostatočne popísaná prevádzka „Výrobňa Pentol“ umiestnená v areáli Chemko, a.s.,
2) Tunajší orgán ochrany ovzdušia konštatuje, že Výrobňa Pentol v zmysle vyhlášky MŽP SR               č. 706/2002 Z. z. o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, o emisných limitoch, o technických požiadavkách a všeobecných podmienkach prevádzkovania, o zozname znečisťujúcich látok, o kategorizácii zdrojov znečisťovania ovzdušia a o požiadavkách zabezpečenia rozptylu emisií znečisťujúcich látok v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z. z. je kategorizovaná nasledovne:     4. CHEMICKÝ PRIEMYSEL, 4.10.1. Výroba organických zlúčenín obsahujúcich kyslík, prahová kapacita pre veľký zdroj 0. Skutočnosť, že sa jedná o veľký zdroj je potrebné doplniť aj v predloženej žiadosti (bod A.2.11. Kategorizácia zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 Z. z.) v číselnom údaji kategorizácie,
3) tunajší orgán ochrany ovzdušia doporučuje doplniť kapitolu B v bode 5 „Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky“ o Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení (STPP a TOO) schválený rozhodnutím č. 2000/09494/ŽP-Cho zo dňa 28.08.2000,
4) tunajší orgán ochrany ovzdušia doporučuje doplniť technologické schémy v prílohách č. B2, B3, B4 a legendu strojnotechnologických zariadení a technologické prúdy a zvýrazniť miesta vypúšťania emisií do ovzdušia,

5) tunajší orgán ochrany ovzdušia konštatuje, že všetky znečisťujúce látky vypúšťané                         do ovzdušia z predmetnej prevádzky sú zaradené do triedy A v zmysle § 40 ods. 5 zákona                   č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch                             za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov (zákon o ovzduší) v znení zákona                  č. 245/2003 Z. z., zákona č. 541/2004 Z. z., zákona č. 572/2004 Z. z., zákona č. 587/2004 Z. z., zákona č. 725/2004 Z. z. a zákona č. 230/2005 Z. z.,
6) tunajší orgán ochrany ovzdušia požaduje rešpektovať podmienky súhlasu uložené rozhodnutím na povolenie stavby „Spracovanie pentasirupov z prevádzky Pentol“ (Umiestnenie technologického zariadenia v objekte SO 6501 na spracovanie pentasirupov vznikajúcich                 pri výrobe pentaerytritolu za účelom získania modifikovaných pentasirupov vhodnejších                   pre likvidáciu spaľovaním) – ako novú technologickú súčasť jestvujúceho veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia „Výrobňa Pentol“ č. 2005/00583/Mg zo dňa 07.04.2005 (právoplatnosť nadobudlo dňa 11.04.2005) so skúšobnou prevádzkou v trvaní 1 rok.
Pripomienka 1) je iba konštatovaním.

Pripomienka 2) je zapracovaná v bode „A. Zaradenie prevádzky“, časť I. tohto rozhodnutia. 
Pripomienkam 3)  a 4) vyhovel prevádzkovateľ doplnením podkladov k žiadosti. 
Pripomienka 5) je zapracovaná v bode v bode B.1, časť II. tohto rozhodnutia.

Pripomienka 6) je zapracovaná v bode J.1, časť II. tohto rozhodnutia.
- Obvodný úrad životného prostredia, ŠSOH Michalovce, uviedol nasledovné pripomienky: 

1) zosúladiť tabuľku 4.1 s evidenciou odpadov (hlásenie o vzniku odpadu a nakladaní s ním),
2) zaradiť odpad katalógového čísla 19 02 06 – kaly z fyzikálno-chemického spracovania iné ako uvedené v 19 02 05 v zmysle ustanovení zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a predpisov vydaných na jeho vykonanie,
3) zdôvodniť zaradenie odpadu katalógového čísla 07 01 08 – iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny - požadujeme odborné posúdenie na základe analytickej kontroly odpadu a technológie vzniku odpadu,
4) zdokladovať spôsob zneškodňovania/zhodnocovania odpadu katalógového čísla 19 02 06 – kaly z fyzikálno-chemického spracovania iné ako uvedené v 19 02 05 (Energetika s.r.o. nemá súhlas na jeho zhodnocovanie, súhlas sa týka len odpadu katalógového čísla 07 01 08 – iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny), 
5) pred vydaním integrovaného povolenia požadujeme posúdenie nakladania s nebezpečným odpadom katalógového čísla 07 01 08 – iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny podľa § 16 písmeno c) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch.
      Pripomienky 1), 2) a 4) poukazujúce na nezrovnalosti v žiadosti boli prerokované na ústnom pojednávaní a prevádzkovateľom zosúladené s údajmi na Evidenčnom liste odpadu za rok 2004  a sú zapracované v  bode J.1.6, časť II. tohto rozhodnutia.  
Pripomienky 3) a 5) sú zapracované v bode J.1.6, časť II. tohto rozhodnutia.

Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a IŽP Košice neuložil opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.
Vzhľadom na charakter prevádzky neboli určené opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky.
Emisné limity pre emisie do vôd sa neurčujú, nakoľko prevádzka priamo nevypúšťa odpadové vody do povrchových ani  podzemných vôd, ale znečistené priemyselné vody produkované pri výrobe pentaerytritolu sú odvádzané cez Zberné centrum odpadových vôd Výrobne Pentol chemickou kanalizáciou na ČOV a prípustné hodnoty ich znečistenia a ich množstvá sú každoročne stanovované zmluvne medzi prevádzkovateľom povoľovanej prevádzky a prevádzkovateľom ČOV. 
Pri porovnaní prevádzky s najlepšie dostupnou technikou (BAT) IŽP Košice vychádzal z ustanovenia § 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a prílohy č. 3, ktorá stanovuje hľadiská       pri určovaní BAT. 
Súčasťou tohto konania boli konania podľa:

- § 8 ods. 2 písm. a) bod 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v oblasti ochrany ovzdušia bod 1, ktorým je konanie o udelenie súhlasu o povolení stavieb veľkého zdroja znečisťovania                a o ich užívaní, 
bod 7, ktorým je konanie o určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania, v nadväznosti na § 22 ods. 1 písm. a) zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia, ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia v znení neskorších predpisov,  
- § 8 ods. 2 písm. b) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v oblasti povrchových a podzemných vôd bod 3, ktorým je konanie o udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných vôd v nadväznosti na § 27 ods. 1 písm. c) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch v znení neskorších predpisov. 
IŽP Košice na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a vykonaného ústneho pojednávania zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona   č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.
Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov. 

P o u č e n i e:
Proti tomuto rozhodnutiu podľa § 53 a § 54 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.

                                                                                       Mgr. Jozef  Gornaľ                                                                                                            
                       
                                        riaditeľ  inšpektorátu

Doručuje sa:

Chemza, a.s. Strážske, Priemyselná 720,  072 22 Strážske

Chemko, a.s. Strážske, Priemyselná 720,  072 22 Strážske  

Mesto Strážske, zastúpené primátorom, Námestie A. Dubčeka 300,  072 22 Strážske 

Na vedomie: 

Krajský úrad životného prostredia v Košiciach, ŠVS 

Obvodný úrad životného prostredia Michalovce, ŠSOH, ŠSOO, ŠSOPaK   

Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Michalovciach      
Príloha  č. 1:   
Členenie prevádzky na stavebné objekty podľa stavebnej dokumentácie je nasledovné:

Pôvodná stavba:

52-11 - Hlavný technologický objekt 

52-01 - Rekonštrukcia skladu hmôt a materiálu
52-09 - Sklad acetaldehydu 

52-10 - Sklad kyseliny chlorovodíkovej 

52-12 - Chladiaca a prečerpávacia stanica

52-15 - Stáčanie acetaldehydu
53-07 - Sklad sirupov

54-14 - Chladiaca veža

80-01/a - Rozvody vonkajšie elektro 

80-02/a.1 - Rozvod úžitkovej vody

80-02/a.2 - Rozvod pitnej vody

80-03/a.1 - Kanalizácia dažďová a splašková

80-03/a.2 - Kanalizácia chemická

80-04/a - Rozvod chladiacej vody

80-06/a - Vonkajšie rozvody technologické

80-07/a - Vonkajšie osvetlenie

80-11/a - Konečná úprava terénu

80-15/a - Vonkajší rozvod oznamovací

80-17/a - Cesty a chodníky

80-32 - Sklad formaldehydu 

Modernizácia:

65-11 – Hlavný technologický objekt úpravy

65-11a - Hlavný technologický objekt rozšírenie

65-16 - Tlakovzdušná stanica

65-17 - Čerpacia stanica znečistených vôd

65-18 - Chladiaca stanica

80-03c - Kanalizácia chemická

80-04b - Rozvod chladiacej vody

80-03b - Kanalizácia dažďová a splašková

80-01b - Vonkajšie rozvody elektro

80-15b - Napájací rozvod oznamovací

80-07b - Vonkajšie osvetlenie

80-17b - Cesty a chodníky

80-02b - Rozvod pitnej vody

80-02c - Rozvod úžitkovej vody

65-01a - Sklad vápna

65-01b - Filtrácia uhličitanu vápenatého

65-01c - Balenie pentaerytritolu
80-06b - Pätky potrubných mostov

90-01 - Preložka vonkajších rozvodov

6501.1 - Sklad materiálu úpravy
01 - Potrubný most
Členenie prevádzky na prevádzkové súbory je nasledovné:

Pôvodná stavba: 

PS-01 - Sklad surovín a hotových výrobkov

PS-02 - Príprava vápenného mlieka

PS-03 - Výrobňa pentaerytritolu
PS-04 - Strojné chladiace zariadenie

PS-05 - Čerpacia stanica

PS-06 - Vonkajšie rozvody technologické

PS-07 - Vonkajšie rozvody elektro

PS-08 - Bloková rozvodňa

PS-09 - Trafostanica 6/0, 4/0, 231 kV

PS-10 - Trafostanica 6/0, 4kV

PS-11 - Trafostanica VH 6/0, 4kV

PS-12 - Chladiace veže

PS-13 - Výroba silostanu

Modernizácia:

PS-01 - Oddeľovanie kalov

PJ-2,1 - Spracovanie surového produktu, Filtrácia surového pentaerytritolu
PJ-2.2,3 - Rafinácia roztoku surového pentaerytritolu, Rekonštrukcia čistej kryštalizácie

PS-03 - Rekonštrukcia II. Extrakčného stupňa

PS-04 - Sklad aktívneho uhlia
PS-05 - Transformovňa 6/0, 4kV

PS-06 - Napájací rozvod - silnoprúd

PS-07 - Zásobovanie tlakovým vzduchom

PS-08 - Chladiaca stanica +10 °C

PS-09 - Vonkajšie rozvody technologické

PS-10 - Spracovanie matečných lúhov

PS-11 - Balenie pentaerytritolu
PS-12 - Čerpacia stanica znečistených vôd

PS500 - Spracovanie pentasirupov
PS900 - Potrubné rozvody  


